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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. What was Rav Nachman bar Yitzchok's unique function
inthe Mesivta?

2. Who succeeded Rav Nachman bar Yitzchok as Resh
Mesivta?

3. Where was the Mesivta of Rav Ashi located?
4. \Who were Rav Ashi's teachers?
5.  How long did Rav Ashi reign?

This and much more will be addressed in the tenth | ecture of this
series; "The Close of an Era".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it aswell as a handy reference guide and
for quick review.



THE EPIC OF THE ETERNAL PEOPLE
Presented by Rabbi Shmuel Irons
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THE CLOSE OF AN ERA
l. A New Era
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After the death of Ravathe Mesivtawas divided into two. Rav Nachman bar Y itzchok
became Rosh Y eshivain Pumbedeisafor four years. He died in the year 356. Rav Papa
became Rosh Y eshivain Nersh, close to Sura, for a period of nineteen years. He died in
the year 371. The Letter of Rav Sherira Gaon pp. 89
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When R. Papa and R. Huna the son of R. Joshua had arrived from the house of study they
explaineditthus. Bava Kama 7b, Bava Kama 89a, Eiruvin 12a, Shavuos 34a,
Zevachim 15a
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In Surathey taught this decision in the above words; in Nehardea they taught [as
follows]: Sukkah 17b. Seealso Sukkah 19a, Sanhedrin 24b, Chullin 37b

. Rav Papa
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R. Addab. Abbadied. R. Yoseph said: It isthrough me that he has been punished. . . .
R. Nachman b. Yitzchok wastheregular lecturer of theKallah. Every time before he
went to give his discourse, he used to run over it with R. Adda b. Abba; and only then
would he attend the Kallah. One day R. Papa and R. Huna the son of R. Y ehoshua got
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hold of R. Adda b. Abba because they had not been present at the concluding discourse
[or rather the review] of Rava on the tractate Bekhoroth, and said to him: Tell us how
Rava discussed the law of the * Tithing of cattle.” He then gave them afull account of
Rava's discourse. Bava Basra 22a
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If one dreamsthat he walks into a marsh, he will become the head of a 'Y eshiva; if into a
forest he will become the head of the Kallah. R. Papa and R. Hunathe son of Y ehoshua
both had dreams. R. Papa dreamt that he went into a marsh and he became head of an
academy. R. Hunathe son of R. Y ehoshua dreamt that he went into aforest and he
became head of the Kallah. Some say that both dreamt they went into a marsh, but R.
Papa who was carrying a drum became head of the academy, while R. Huna the son of R.
Y ehoshuawho did not carry a drum became only the head of the Kallah. Berachos 57a
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R. Hunah b. Manoach and R. Shmuel b. Idi and R. Chiyya of Vastanya were wont to
attend the discourses of Rava. When Rava died they came to those of R. Papa and
whenever he expounded to them alaw which did not appeal to them they made hints at
one another, and thus hurt him greatly. In a dream he was made to recite the verse, ‘And |
cut off the three shepherds’. When next day these disciples took leave of him he said to
them, Go in peace.

R. Shimi b. Ashi was wont to frequent [the discourses] of R. Papa and used to annoy him
very much with questions. One day he observed that R. Papafell on hisface [in prayer]
and he heard him saying. ‘May G-d preserve me from the insolence of Shimi’. The latter
thereupon vowed silence and annoyed him no more [with questions]. Taanis 9a
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R. Papa said, * Sow but do not buy, even if the cost is the same; thereis ablessing in the
former. Sell out to avoid disgrace; but only mattresses, [not] however, acloak, [since
one] might not always again obtain [a suitable one]. Stop up and you will need no repair;
repair and you will not need to rebuild; for whosoever engages in building grows poor.
Be quick in buying land; be deliberate in taking awife. Come down a step in choosing
your wife; go up a step in selecting your shoshbin. Yevamos 63a
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R. Hunathe son of R. Yehoshuawas onceill. R. Papa went to inquire about him. He saw
that he was very ill and said to those present, Make ready provisionsfor his[everlasting]
journey. Eventually, however, he [R. Huna] recovered, and R. Papa was anxious to see
him. He said to him, What did you see [in your illness]? He replied, It was indeed as you
thought, but the Holy One, blessed be He, said to them [the angels]: Because he does not
insist upon hisrights, do not be particular with him, asit says, Forgiving iniquity and
passing by transgression. Who isforgiven iniquity? He who passes by transgression.
Rosh HaShanah 17a

1. Rav Nachman bar Yitzchok
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R. Nachman b. Yitzchok was sitting behind Rava while the latter sat before R. Nachman
when R. Nachman b. Yitchok said to Rava: Eiruvin 43b
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R. Nachman b. Yitzchok said to R. Chiyab. Avin: What is written in the tefillin of the
Lord of the Universe? — Hereplied to him: And who islike Thy people Isragl, anation
oneinthe earth. Berachos 6a
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From R. Nachman b. Yitzchok too [we learn that] Isradl is free from planetary influence.
For R. Nachman b. Yitzchok's mother was told by astrologers, Y our son will be athief.
[So] she did not let him [be] bareheaded, saying to him, * Cover your head so that the fear
of heaven may be upon you, and pray [for mercy]’ . Now, he did not know why she spoke
that to him. One day he was sitting and studying under a palm tree; temptation overcame
him, he climbed up and bit off a cluster [of dates] with his teeth. Shabbos 156b
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For R. Nahman b.Yitzchok is most particular [in the practice of halachah] and yet they
keep it for him [on the stove over Shabbos] and he eats. Shabbos 37b

IV. The Guardian of Tradition
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Our Rabbis taught, Ye shall dwell in Sukkoth, but not in a sukkah under another sukkah,
nor in a Sukkah under atree, nor in a Sukkah within the house. On the contrary! Does not
the word Sukkah imply two? — R. Nachman b. Yitzchok answered, The word is written
defectively (without a"vov"). Sukkah 9b
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R. Nachman b. Yitzchok said: The One that recites mashirin does not teach wrongly and
the one that recites mashchirin does not teach wrongly, and the one that recites manshirin
does not teach wrongly. Beitza 35b
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R. Hunasaid in Rav's name, an thus did R. Gidal of Naresh learn: He who recites kiddush
and drinks a mouthful [of the wing] has discharged [his duty]; if not, he has not
discharged [his duty]. it. Nachman b. Yitzchok said: | recite this [name] neither [as] Gidal
b. Menassia nor Gidal b. Manyomi, but ssmply Gidd. What difference does that make?
— Inrespect of opposing [one statement] of histo [another statement] of his. Pesachim
107a
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R. Nachman b. Yitzchok said: | [read in this story] neither R. Abin b. R. Chiyanor R.
Avin b. Kahana, but simply R. Avin. What does it matter? — In proving a
self-contradiction. Kiddushin 44a

E.
.10 DAW .70 0 K12°07 :pnX® 92 772173 27 X

R. Nachman b. Yitchok observed: And the mnemonic is samech samech. Shabbos 66a
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Said he to him ( Rav Nachman bar Yitzchok ) to Ravina, ‘| am neither a self-pretended
scholar nor avisionary [i.e., story-teller] nor unique[in thisruling], but | am ateacher
and systematizer of traditions , and they rule thusin the Beth Hamedrash as | do.
Pesachim 105b

V. Rav Nachman bar Yitchok's Successors in Pumbedeisa
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After Rav Nachman bar Yitzchok there reigned in Pumbedeisa many Gaonim (Rosh

Y eshivas). [First there was| Rav Chamain Pumbedeisa. He died in the year 377. . . .
After him, Rav Zevid reigned in Pumbedeisa. He died in the year 385. After him, Rav
Dimi of Nehardeareigned. He died in the year 388. After him, Rafram reigned. He died
in the year 395. After him, Rav Kahanareigned. He died in the year 414. After him, Rav
Achabar Ravareigned. He died in the year 419. TheLetter of Rav Sherira Gaon p. 90

VI. Rav Ashi and the Y eshiva of Masa Machasia
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Rav Ashi was Gaon in Masa Machasiafor all those years after Rav Papa. He [was
responsible for] tearing down the old Synagogue that was [eventually] used as the

Y eshivaand rebuilding it asit is stated in "HaShutfin" [the first chapter of Bava Basra].
He instituted many positive enactments. [Among them] he instituted convocations and
fast days that [previously] only the Resh Galusa had convened in Nehardea and
established that the"regel” (the convocation) of the Resh Galusa [be moved] there [to
Masa Machasia]. He was [also] extraordinary in his far reaching knowledge of Torah
and in his power and wealth. Huna bar Nasan was the Resh Galusain his days. He, as
well as Maraimar and Mar Zutra who followed him [as Rosh Y eshiva], were all
subservient to Rav Ashi. [Asaresult] they instituted that [all] convocations bein Masa
Machasia. Since it was instituted that the "regel" [the convocation] of the Resh Galusa
should be in Masa Machasia, the Rosh Y eshiva of Pumbedeisa had to go there on
Shabbos "Lech Lecha’, which is the set Shabbos of the convocation of the Resh Galusa.
[Thusthisis how] it cameto be that most of the Reshel Galusa went there [to Masa
Machasia]. What Rav Ashi did [in creating aMesivtain Masa Machasia) did not cease
afterwards asit (the Y eshiva of Masa Machasi - Sura) had ceased [to function asa
Mesivta] inthe years of Rav Y ehudah, Rabbah, Rav Y osef, Abaye, and Rava when there
was but one Mesivtain Pumbedeisa. After [the time of] Rav Ashi, there remained two
Mesivtas, [onein Masa Machasia and the other in Pumbedeisa]. Thisiswhat Rav Ashi
meant when he said (Shabbos 114), "I was responsibe that Masa Machasi did not become
desolate." The Letter of Rav Sherira Gaon 90-91
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Masa Mechasia, which is neither acity nor avillage. Kesubos 4a
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R. Mesharsheya said to his sons: Whenever you intend coming in for your lesson with
your master revise the subject first and then enter the presence of your master; and when
you sit before him, look at his mouth, for it iswritten, But thine eyes shall see thy
teacher. When you practice your lessons, practice them by ariver of water so that asthe
waters advance continually, so may your acquired knowledge advance continually.
Rather sit on the rubbish heap of Masa Mechasia than in the palaces of Pumbedisa
Rather eat an unsavory "gildana' (avariety of small fish) of Masa Mechasia than the
kuthha (a condiment) of the lofty mansions. Horios 12a
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Ravinasaid to R. Ashi: R. Ahafrom Hutzal told that they pasted up the oven for you, Sir,
on aFestival! He replied to him: We use [the clay from] the bank of the Euphrates.
Beitza 32b
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Rav left Shmuel in Nehardeawhich was his (Shmuel's) place and a place of Torah study,
and distanced himself to a place that was without Torah. Thiswas Surawhichis
[adjacent to] Masa Mechasia. There were many Jews there but they didn't even know [the
simple laws of] that which is permitted and forbidden. Rav said: Let me settle here so that
there should be Torah in this place. The L etter of Rav Sherira Gaon pp. 79

VII.  TheProdigy

A.

T991 X2pY 1 NAWS 1M TMRT .22 7T 27 T2 017 (AR L2377 WD R 0T 0D

SWR 27 7971 K27 DAwD LK TN AT 27 DRws LTI 29 7911 21 Dpwd "0

WHWR MM (R NPAR) MKW LINMD P28 RIAIW TV 09IV A T0DI PR PRY TIN50

SARIY LN DRIAY B Jwnw ana1 by D o Jwnw anas XOW Y ,wnwi X329
Y PWITR I3 229 DRIMWI 71227 070 O7POR 137 (3 'R HRIDWY)

When Rabbi was dying he said: Today Rav Y ehudah was born in Babylon. For a Master
said: When R. Akibadied, Rabbi was born; when Rabbi died, Rav Y ehudah was born;
when Rav Y ehudah died, Rava was born; when Rava died, R. Ashi wasborn. This
teaches that a righteous man does not depart from the world until [another] righteous man
like himself is created, asit is said, the sun riseth and the sun goeth down: before Eli's
sun was extinguished, the sun of Shmuel of Ramoth rose, asit is said, and the lamp of
G-d was not yet gone out, and Shmuel was laid down [etc.]. Kiddushin 72b

B.
377 999305 YR 1At 2235 1PYnw HI0D prIp (XPIY MR XTI X270 WK 27 790 K

S W rkvra)

Said R. Ashi to Rava : But hasnot ‘Ullaruled that if the handful of [a meal-offering,
which was rendered] piggul, was laid upon the altar the disqualification ceased? Meilah
3b
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R. Ashi said toMar Zutra: ~ Whence do you know this? [Assuredly] becauseit is
written, And if any of the flesh of his peace-offerings be at all eaten on thethird day . . .
it shall be piggul [an abhorred thing, and the soul that eateth of it shall bear hisiniquity:]
[thus kareth isincurred] only where piggul causes [the prohibition of the flesh], which
excludes this case, where not piggul causes it but a different interdict isthe cause. If so, it
should not be disqualified either?— Said R. Nachman b. Yitzchok: It isanalogousto
the intention of leaving [the blood] until the morrow, this being in accordance with R.

Y ehudah. Zevachim 27a
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Once asR. Ashi was sitting beforeMar Zutra the strap of histefillin twisted round,
whereupon Mar Zutra said to him, Is not the Master of the opinion that their
ornamentation should be on the outside? He replied, [ Y es, but] | did not noticeiit.

M enachos 35b
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R. Ashi said: R. Papatold me that R. Hunab. Chinnena even allowed the fish to be
eaten. Avodah Zarah 40a
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R. Ashi said: When we were at the house [or Yeshiva] of R. Papi, he used to say the
sanctification for us, and when his tenants came from the fields he used to make the
sanctification for them. Rosh HaShanah 29b
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R. Papa said to Rava: Accordingtoyou. . . . Said R. Ashi: | reported thisdiscussion
before R. Mattenah, whereupon he answered me: Zevachim 29a
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R. Ashi said: Whilewe were at the Yeshiva of [Rav] ‘Ulla , the question was raised by
us. Sanhedrin 28a
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R. Ashi said: | have observed R. Kahana take two and break one. Berachos 39b
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R. Ashi said: | saw R. Kahana , whenthere was trouble in the world, removing his
cloak, clasp his hands, and pray, saying, ‘[l pray] like aslave before his master.” When
there was peace, he would put it on, cover and enfold himself and pray, quoting, ‘ Prepare
to meet thy G-d, O Israel.” Shabbos 10a
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R. Ashi stated, | observed that R. Kahana recited all of them over the cup of
Sanctification (Kiddush). Sukkah 46a
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R. Ashi added: | put forward thisargument to R. Kahana. Chullin 11b
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R. Ashi asked Amemar : May one [medically] paint the eyes on a Festival? When there
isadanger, for example of discharge, pricking [pain], congestion, watering, inflammation
or thefirst stages of sickness, | do not ask, for [then] it is permissible even on the
Sabbath;! only ask when the sickness is amost cured and it [the painting] is only to give
brightness to the eyes. What isthe law? — Hereplied: It isforbidden. Beitza 22a
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Amemar, Mar Zutra, and R. Ashi were sitting, when barda was brought before them.
Amemar and R. Ashi washed [their hands therewith]; Mar Zutra did not. Said they to
him, Do you not accept R. Shesheth's ruling that bardais permitted? R. Mordecai
answered them: Exclude the Master [Mar Zutra], who does not hold it [permitted] even
on weekdays. Shabbos 50b
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Amemar and Mar Zutraand R. Ashi were sitting at a meal and R. Aha the son of Rava
waited on them. Amemar recited a separate blessing for each cup; Mar Zutrarecited a
blessing over the first cup and over the last cup; [but] R. Ashi recited ablessing over the
first cup and no more. Pesachim 103b
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R. Ashi said: Huna b. Nasan told me , | was once standing before King Y ezdegerd (|
who ruled from 399-421) ; my girdle lay high up, whereupon he pulled it down,
observing to me, It is written of you. [And ye shall be unto Me] akingdom of priests and
a holy nation. When | came before Amemar he said to me: The text, * And kings shall be
thy fosterfathers' has been fulfilled in you. Zevachim 19a
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R. Ashi, who, observing cracks in the synagogue of Masa Mehasia, had it pulled down.
He then took his bed there and did not remove it until the very gutters [of the new
building] had been completed. Bava Basra 3b
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When an animal suffering from an organic disease was brought before R. Ashi he used to
bring together ten ritual slaughterers of Masa Mechasia and made them sit down before
him, saying, ‘In order that each of us might receive only a chip of the beam’. Horiyos 3b
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VIIl. TheGlory of MasaMachasia
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If one dreamsthat he walks into a marsh, he will become the head of an academy. . . R.

Ashi said: | dreamt that | went into amarsh and carried a drum and made aloud noise
with it. Berachos57a
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R. Acha son of Ravasaid: | too say that between Rabbi and R. Ashi there was no-one
who was supreme both in Torah and in worldly affairs. Is that so? Was there not Huna b.
Nasan [with him]? — We do not count Huna b. Nasan because he used to defer to R.
Ashi. Gittin 59a

C.

R] NAW M ADA JIIMRT I LW PIWD 237p 7°N2°NH3 RNNWA WK 27 201

12 AR SWR 277 XINI RITAN [7IP 7IWRA] 97 12 MK WK 377 XKep XTI K129

1NN RNWI XNW 553 °I10n7 1337 9PN 9377 . (T3 XIN2 X22) [PI9n°] MR 9DIND

299PY 71 WK 297 11991 LW PNPN3a 79910 RTINON ITAT 00 {79 907 17 RNO0n
49-39 n”5WN NIW32 2°3W1 TN N 237 1A P PP

Rav Ashi reigned as head of the Mesivtafor close to sixty years. [With thiswe can
understand] what is meant in chapter "Mi SheMais' ( BavaBasra 157b): [Ravinasaid:] In
the first cycle through the Talmud, R. Ashi taught us one way (that the first creditor
acquired the right over the land); [however, in] the second cycle, R. Ashi taught us
another way (that the land was to be divided). Thisis based on the fact that the Rabbis
instituted that two tractates of the Talmud would be learned every year, whether they be
large or small [tractates]. Therefore, the Talmud was completed every thirty years. Since
Rav Ashi reigned close to sixty yearsthere weretwo cycles. Hedied in theyear 427
C.E. ThelLetter of Rav Sherira Gaon pp. 93-94
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When [the main body of] Rabbis departed from the school of Abaye (others say, From
the school of R. Papa, while till others say, From the school of R. Ashi) there remained
two hundred Rabbis, and these described themselves as orphans of the orphans. Kesubos
106a
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R. Ashi said: The people of Masa Mechasia are ‘ stout-hearted’, for they see the glory of
the Torah twice ayear, and never has one of them been converted. Berachos 17b

IX. The Death of Rav Ashi
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Said R. Ashi to Bar-Kipok, What would you say on such a day [about me]? He responded
thus. ‘If aflame among the Cedarsfall, what avails the hyssop on the wall? I
Leviathan by hook be hauled to land, what hope have fishes of a shallow strand? If fish in
rushing stream by hook be caught, what death may in marshy ponds be wrought!” Said
Bar Abin to him: ‘[G-d] forfend that | should talk of "hook™ or "flame" in connection
with the righteous'. Then what would you say? — | should say: ‘Weep ye for the
mourners not for what is lost: He found him rest; ‘tiswe arelet distressed’. R. Ashi was
offended with them, and their feet were turned. On that day [of R. Ashi's demise] they did
not come to make alament for him, and that iswhat R. Ashi had said: ‘Neither is
Bar-Kipok nor Bar-Abin fit to do "chalitza'. Moed Katan 25b
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R. Ashi caught sight of him in the market place. Quoth he: * Grant me thirty days' respite
and | shall revise my studies, inasmuch as you say [in Heaven above]: "Happy he that
cometh hither [to Heaven] bringing his learning ready with him".” he came [again] on the
thirtieth day; quoth he, ‘What isthe urgency? Hereplied: R. Hunab. Nathan is close on
your heels and, ‘ No sovereignty encroaches upon the sphere of another even to ahair's

breadth’. Moed Katan 28a

X. The Generation of Rav Ashi's Disciples
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Ravina examined the slaughterer's knife in Babylon. Said R. Ashi to him, ‘Why does the
Master act in thismanner? ‘Did not,’” the other replied: * R. Hamnuna decide lega points
at Harta di Argiz during the lifetime of R. Chisda? ‘It was stated’, the first retorted: *that
he did not decide lega points'. ‘Thefact is', the other replied: ‘that one statement was
made that he did decide legal points while another was that he did not do so, and the
explanation is that only during the lifetime of hisMaster R. Huna did he decide no legal
points but during the lifetime of R. Chisda, who was both his colleague and disciple, he
did decide legal points, and | too am the Master's colleague aswell asdisciple
Eiruvin 63a
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Ravinadied in theyear 422 C.E.
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Mareimar reigned after Rav Ashi in MasaMachasia. He died in the year 432. After him
Rav Idi bar Avin reigned. He died in the year 452. After him, Rav Nachman bar Rav
Hunareigned. He died in the year 455. The Letter of Rav Sherira Gaon pp. 94
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Rav Taviumi, who is aso known as Mar bar Rav Ashi, reigned in Masa Machasia [after
Rav Nachman bar R. Huna]. He died in the year 468. 1bid.
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R. Y ochanan said: Since the Temple was destroyed, prophecy has been taken from
prophets and given to fools and children. How given to fools? — The case of Mar son of
R. Ashi will illustrate. He was one day standing in the marketplace of Machuza when he
heard a certain lunatic exclaim: The man who isto be elected head of the Academy in
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Masa Mechasia signs his name Taviumi. He said to himself: Who among the Rabbis
signs his name Taviumi? | do. This seems to show that my lucky time has come. So he
quickly went to Masa Mechasia. When he arrived, he found that the Rabbis had voted to
appoint R. Acha of Difti astheir head. When they heard of his arrival, they sent a couple
of Rabbisto him to consult him. He detained them with him, and they sent another couple
of Rabbis. He detained these also, [and so it went on] until the number reached ten. When
ten were assembled, he began to discourse and expound the Oral Law and the Scriptures,
[having waited so long] because a public discourse [on them] should not be commenced
if the audienceis lessthan ten. R. Acha applied to himself the saying: If amanisin
disfavor [with Heaven] he does not readily come into favor, and if amanisin favor he
does not readily fall into disfavor. Bava Basra 12b
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And after him reigned Rabbah Tospheah. He died in the year 474. On Wednesday on the
thirteenth of Kidev, inthe year 474, was the death of Ravina bar Rav Huna who was the
last of the true authorities of the Talmud. The Letter of Rav Sherira Gaon p. 95

XI. The End of the Tamudic Era
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Rabbi and R. Nasan conclude the Mishnah, R. Ashi and Ravina conclude [authentic]
teaching [or Talmud] , and asign thereof is the verse, Until | went to the sanctuary of
God; then understood | (73°2X) their end.” Bava Metzia 86a
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YEAR C.E.

352

356

359

371

377

385

388

395

414

419

422

427

432

452

455

468

474

474
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TIME LINE

EVENT

The Death of Rava - Two M esivtas - The Reign of Rav
Nachman bar Yitzchok in Pumbedeisa and Rav Papain Nersh

The Death of Rav Nachman bar Y itzchok

The Fixing of the Calendar under the auspices of Hillel I1
The Desath of Rav Papa - The Reign of Rav Ashi in Masa Machasia
The Death of Rav Chama

The Death of Rav Zevid

The Death of Rav Dimi of Nehardea

The Desath of Rafram

The Death of Rav Kahana (Disciple of Rav Ashi)

The Death of Rav Achabar Rava

The Death of Ravinal

The Death of Rav Ashi

The Death of Mareimar

The Death of Rav Idi bar Avin

The Death of Rav Nachman bar Rav Huna

The Death of Mar bar Rav Ashi

The Desath of Rabbah Tospheah

The Death of Ravinall - TheLast of the Talmudic
Authorities (Amoraim)



